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B cTaTtbe npencTasieHbl pe3ynbTaTbl JIMHIBOKY/IbTYPOTOMMYECKOrO OMMCAHNUS Cy-
LLyeCTBUTENbHBIX QHITTMACKOrO S13bIKA, BXOASILLUMX B TEMATUHECKYIO MPYMMy «OAeXAa»,
B TOM YuMCrie 06YBb, FO/TOBHbIE YGOPbI M HEKOTOPbIE YKPALLEHMUS. 5136IKOBOM MATEPMA
ncecnenoBaHusa — «KeHTep6epuickue pacckassl» [Ixedpppu Hocepa, aHrmo-pyc-
CKWI M TONKOBBLIM CroBapy. Koprnyc O6HAPYXEeHHbIX J1IeKCeM MOo3BONI CTRYKTYPMU-
[POBATH MATEPMAST 10 CEMAHTUKO-TEMATUYECKOMY MPU3HAKY. Pe3ynsTaTsl nccneno-
BOHMS MOKQA3Q/M, YTO BbISIBIIEHHbBIE CITy4AM MCMONL30OBAHUSI HE MPEeaMeTa Oaexabl
LEIMKOM, HO ee YaCTW WM /IEMEHTA EeKOPA, OKA3AMCh XAPAKTEPHbLIM MPU3HAKOM
QHITIMACKOM KyNbTyPbl. TeMaTmyeckas KNaccupukaLms nerna B OCHOBY /10CCApUS
JleKceM, KOTOpbIe MMEHYIOT OAEXAY, YTOMSIHYTYIO B XyAOXECTBEHHOM MPON3BEAEHNN
CPpenHeBeKoBOro rnoaTa, OCHOBOMOIOXHWKA QHITTMACKON HALMOHATbHOMA JTMTEPATY -
bl Y TIMTEPATYPHOIO AHIIMACKOro A3bika — [Ixepppu HYocepa.

CULTUROLOGICAL POTENTIAL OF ENGLISH NOUNS
DENOTING CLOTHES

The article presents the results of a linguocultural description of English lexical units
being a part of the thematic group clothes’ including shoes, hats and some items
of jewellery. The language material was Jeffrey Chaucer's Canterbury Tales, English-
Russian and Explanatory dictionaries. The body of the discovered lexemes allowed
the author to structure the material on the semantic-thematic basis. The results of
the research showed that the identified cases of the usage of not an item of clothing
as a whole, but its part or element of decoration, was a characteristic feature of the
English culture. The themattic classification formed the basis of the glossary; it refers
to the clothes mentioned in the artwork of the medieval poet, the founder of English
national literature and literary English language Jeffrey Chaucer.

KYNbmypa, TUH2B0KYAbIMYPO102Us, cpedcmea HOMUHAUUL,
memamuueckas zpynna «odexcoa», Jucedpgdpu Yocep,
«Kenmep6epuiickue pacckaswl»

culture, language and culture studies, means of nomination,
thematic group ‘clothes’, Jeffrey Chaucer, ‘Canterbury Tales’

OpfHOM 13 OCHOBHbIX 3004 COBPEMEHHON NNHIBUCTUKM SBASETCS U3yYeHme TOro,
KOK KynbTypd HOPOAA WM ero TPAAWLMOHHBIE YCTOHOBKM OKA3LIBAKOT BAUSHWE
Ha POPMUMPOBAHME A3BIKOBOM KOPTUHbBI MUPA. BnepBele MonbITKy peLuerns nposne-
Mbl «S3blk — KynbTypa» npegnpuHan B. doH Myméonear [2] B padoTe «O paznuumnm
CTPOEHWS YENOBEYECKMX S3bIKOB M €ro BUSHNK HO [lyXOBHOE PA3BUTUE YesioBede-



ctBO» (1985), OCHOBHOM TE3UC, KOTOPLIN B HE PACCMATPUBAETCS, — HALMOHOb-
HOCTb W KyNbTYPHOS O6YCIIOBNEHHOCTb A3bIKA KAK iBneHus. CyLLeCcTByeT MHOXECTBO
PABINYHBIX ONPEAENEeHU MOHATUS «33bIK», BCE OHWM CXOAATCS B [NABHOM: 93blK — 3TO
CPEeOCTBO OBLLUEHWS, CPEACTBO BbIPAXEHWS MbICTEN; OH PACCMATPMBASTCS KAK de-
HOMEH KyfbTypbl, KOK €€ HeoTbeMneMas 4acTb. [poénema MCCneqoBaHMs B3AW-
MOCBS3M 93bIKA U KYBTYPbl OCOXHSETCS PACMLIBYUATOCTHIO TONKOBAHWS NOCen-
Hen. B LUMPOKOM CMbICne KynbTYPd MOHUMMOETCS KAK «COBOKYMHOCTb MPOSBISHU
XM3HW, OCTUXEHWI 1 TBOpHYecTBa Hapoaa» [1, ¢. 229]. C nuHreoKysTyponoriyec-
KOM TOUKM 3PEHUs KYSIBTYPd — 3TO, MPEXAe BCEro, XpPaHWIMLLE 6e3rpaHUYHOMO
OMbITA HALMM, HOKOMEHHOMO MHOXECTBOM MOKONEHWI.

B ceMaHTMKe nekceMm, HA3bIBAIOWMX OAeXAY, O693ATENbHO MPUCYTCTBYET KyJb-
TYPHbIA KOMMOHEHT, OH OTPAXAET U 6bIT, U XWM3Hb, U CMEepPTh HAPOQJ BEeCbMA
HOrNa4HO. B 2TOM CBA3WM OMUCAHME KyYNETYPONOrMYECcKOro NoTeHUMANa HOMMe -
HOBQHMI OOeXObl MPEACTABNSETCS BECbMA CBOEBPEMEHHbIM. [1epBMYUHbIe HALLIN
MCCNenoBAHUSA HOMMEHOBAHWM OBYBU MU BEPXHEN MYXCKOM/ XEHCKON OOeX bl
6bIIN CBA3AHbBI TOMBKO C UX APXAUYHBIMU 1IEKCUUYECKUMM BAPUAHTAMU. OAHAKO
HepenpPe3eHTATVBHbIR MOCCAPUA, COCTABIIEHHbIM HO OCHOBAHMMW MNPOBEOEHHO-
rO MCCeQoBAHMS TOMKOBbLIX WM QHMI0-PYCCKUX CMOBAPER, MOKA3AS, YTO ApXa-
M3Mbl, UM YCTAPEBLIME CIOBA, B MASION CTEMEHWN 3AGUKCUPOBAHbBI B CIOBAPSX,
MOTOMY YTO 3AMEHEHbBI CUHOHUMAMU (hauberk — KOMnbYyra, HANPUMEP, 3AMEHEHO
Ha chain armour unu habergeon ¢ COXPAHMBLIMMCS TOOOMUNOHHBIM 3HAUYEHNEM).
B npoLlecce pasBUTUS 93blIKa APXAWYHBIE NTeKCeMbl YOCTO 3AMEHANNCh APYTMMN
BAPUAHTAMM, OOQHOKO B MUCBMEHHbBIX XYOOXECTBEHHbBIX WCTOUHMKAX COXPAHM-
JIUCb, OKA3ABLUNCH CTUINCTUYECKM MOPKUPOBAHHBIMIU A1 MepPeadyn BbICOKOro
CTUnNg nNpousseaeHns (gown — yCr. ONMHHOE XEeHCKoe MNaTbe;, gown — CoBpe-
MeH. OPULMANBHOE OfEedHNE CydbU UMW CBALLEHHWKA) MK B MOSTUYECKON peun
LNS COXPAHEHUS PUTMA MM PUOMBl TEKCTA. HEeACHbI CNydan UCMOSb3OBAHUS
He npeaMeTa ofdexmbl, a ee 4acTu (lap — nona, nogon) unn anNemMeHTa Aekopa
(lanyard — ycT. peMellok; CoBpeMeH. LHYPOK A8 CBUCTKA UM MOGUIBHOMO Te-
nedoHa). OTBET HA STOT BOMPOC BO3MOXEH MPU U3YHYEHUM KYIbTYPONOrMYEeCKOro
NOTEHLMANA NMOOOBHbBIX S3bIKOBbIX €AWHMWLL 1 COCTABEHUM TNOCCAPUS NeKkceM,
MMEHYIOLLMX ofexay, O TAKXe MX TeMATUYECKON KNACCUUKALMM HO OCHOBAHMWN
ACCUMUNALUMK UCCNEQYEeMbIX eduHNL, B TekcTe. VIMEHHO TaKMe 304da4M MOCTAB-
NeHbl B HACTOSLLER padoTe.

VHTepec K UCTopuM AHMNK, K ee TPAAMLMAM U 93bIKy MOMOr OnpeaeTs MaTepm-
an ong UccnegoBaHWs. Mel BEISPANN CPEAHEBEKOBOrO MO3TA, OCHOBOMOOXHUKA
QHIMNACKOM HALUMOHAMNBHON NNTEPATYPLl M NNTEPATYPHOrO AHMIUIACKOrO S3bIKa
Ixeddpn Yocepa. OH NepBLIM HAYCT MUCATL CBOW MPOW3BEAEHNSA HE HO NATbIHY,
a HO POOHOM AHMIUMCKOM a3blke. VIMEHHO «QyTeHTUUYHBbIE TEKCTbI ABASIOTCH OMTU-
MCITbHBIM CPPEACTBOM O3HOKOMIEHWNS C KYNBTYPOM M3y4aeMOoro 93blka, OHWU UITo-
CTPUPYIOT GYHKLMOHMOOBAHME S3bIKOBOrO MATEPMANA B ECTECTBEHHOM KOHTEKCTE»
[3, c. 21]. B 2TOM CBA3M Mbl CUMTAEM OKTYASIbHLIM OBPALLEHNE K TEKCTY PACCKA30B,
C KOTOPOro HAYMHOETCS NPO3andYeckoe MOBECTBOBAHWE O 29 MOMOMHUKOX-MAMUIN-
FPMMOX CAMBIX PA3HBIX CNOEB OOLLECTBA, PA3HBIX MOMOB, BO3PACTOB M TeMnepda-
MeHTOB. Bce oHM cobpanunch B xapyeBHe «Taéapn» 6113 JToHOOHA C TeM, YTOObI
OTTyad BMecTe OBUHYTbCS B KeHTepbepn Ha MOKIOHEeHWe rpody CBATOro TomMaca
Beketa. 3oech MOPTPETH MEPCOHAXEeN NPOXOOsaT Yepenon, CMeHsas Opyr Apyra.
BykBONbHO € HATYpPbI YOCep ONUCHIBAET UX BHELLHWI BUA, KOCTIOMbL. ABTOP npen-
CTABAFET f0Oen OnpemneneHHoro CoLUManbHOro cnos. NMpn 3ToM OH He TOMbKO
He rHyLIoeTCs M306PaXATh MOOEN HA3LLMX COCIIOBUM, HO PUCYET MX C OYEBUOHOM
cuMnaTVern 1 rMmy6oKnM 3HaHKEM. bea COMHeHYs, MaTEPUANIOM eMy MOCIYXMNN HO -
6MIOAEHWS, MOMlyYEeHHbIE B TeUeHWe ero 60raTomn BCTREUAMM XN3HU.
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MeToaMKA NMHIBUCTUYECKOrO WCCNENOBAHUA MPUOESPXKMBASTCA CredyloLlen
norukn. Bo-nepBsblx, METOOOM CMNOWHOM BbiGOpKK 13 Macmillan Dictionary
[4] 6bin BbigEneH PaQ N1eKceM, B CMOBAPHOM CTATbE KOTOPbLIX 3AGUKCUMPOBA-
Hbl nemeHTsl cloth/clothing/apparel, T.e. nMeloLWMe CEeMAHTUYECKYID OTHEe-
CEHHOCTb K TEMATMYECKON rpynne «odexad». Bcero 6bi1o NpoaHANM3MpoBa-
HO oKOMo 600 NekcnYecknx eamnHnL, Bo-BTOPbIX, M3 MX YUCIA Bbiv BblAENeHb
TONMbKO 40 NeKCUYecKMx eduHuL, OBHAPYXEHHbIX B pacckasax Yocepa, rae
anepHbin anemeHT cloth/clothing/apparel 3aHAMAN UHULMAMBHYIO MO3ULMIO,
O HALUMOHASBHO-KYNBTYPHbBIN KOMMOHEHT 3HAYEHWS NPeACTABNeH AMPEKTUBHO.
DTO NIMHIBOKYNBTYPEMbl TEMATUYECKOM MPYMMbl «OAexaa». B-TpeToux, B O6LLYI0
KNIOCCUOUKALMIO HE BKITIOUEHbI YeTblpe JTeKCEMbl: OHW OAMHAKOBO CEMOHTU3MU-
PYIOTCA M B PABHOW CTeNeHn NPeacTaBndioT CO6CTBEHHO ofexdy. DTO kaca-
eTcd B MepBylo odepedb HAVMEHOBAHMI HAPAOOB, KOTOPLIE MMEIOT LLMPOKOE
PACNPOCTPAHEHUE B BbITY, O CAMU 3TU HAUMEHOBOHWS ABMNSIOTCH MCKOHHbLIMY
LN QHIIMACKOTO 93bika. PACCMOTPMM, HANMpUMep, CaMoe OBLLee YHUBEPCOlb-
HOE HOWMMEHOBAHWE ofexdbl: clothes — oaexna/penur. ofesaHue, KOTOPO No-
KPBIBAKOT TENO U €r0 KOHEYHOCTM [4] Mnu NONHbIR ee CUHOHWM — apparel — npe-
uM. QM. ofexaa (MpooasaeMas B MAra3MHOX); YCT. ofleaHue, Hapsa, Y6PAHCTBO
[4]. CTUAMCTMYECKM OKPALLIEHHbIE NekceMbl — gear (pasr. oaexka/6apaxno) [4]
n garment (kHux. oénadeHmne/nokpos) [4] — NPeacTaensioT NoAgPHbLIE MNO3n-
UMW QHTTIMACKOrO BOKABYNAPA, OT CHWUXEHHOro OO BO3BbILLEHHOrO, YKA3bIBAS
HO LWWMPOKME BO3MOXHOCTU HOMUHALMU ofex[bl. B-ueTBepTbiX, OCTaMbHbIe 36
NMHTBOKYSIBTYPEM TEMATUYECKOW MPYNMbl «OAeXAd» NPEeanonaranoch CTRYKTY-
PUPOBATL MO GYHKLMOHABHOMY HA3HAYEHMIO NPeaMeTa oaexabl. Ham, ogHako,
npencrasngaeTca 6osee Lenecoo6pasHbiM COCTABUTL KNACCUGUKALMIO KOPMYCa
NekceM Mo CEeMAHTUKO-TEMATUYECKOMY MPU3HAKY, YYUTHIBAA MPU 9TOM CTPYK-
TYPHYIO XOPAKTEPUCTUKY OTOBPAHHOIO MaTepuana. Ha ocHoBe ceMaHTuYe-
CKOTO AHAIM3A BLIABIEHO MATb TEMATUYECKUX TOYMM, HEOAMHAKOBbIX MO O6bEMY.

1. Tpynna «BepxHsis ogexpa» — camas MHorodmcrnenHas (13 npumepos). OcHoOB-
HbIM KpUTEPMEM BKJIIOUYEHWS CMOB B PACCMATPMBOAEMYIO MOArPYNNYy 9BAsSeTcd
HOonuure cembl «wedr over your other clothes when you go outside — Hocat
NoBepX OPYron OfexX[bl, BbIXOAS U3 OOMJ; BEPXHAa odexad [4]» B cnoBapHbix
oedunHnumax cnos. OOHAKO TEKCT PACCKO30B Yocepda 3acTOBNAET HEeCKOMbKO
PACLUMPUTD MPUMEHEeHKe M3BPAHHOIO KpuTepus. Tak, cnoso cloak unu mantle
onpenenseTcs He KOk NpedMeT BepxHer oaexabl, a KaK BEPXHAS YACTb KOCTIOMA
B BMAE HOKVMAKW A9 OO03HAYEHUS HE TOMBKO MYXCKOM, HO M XEHCKOV OLeXAbl,
HOOEeBOEMOM NOBEPX OAPYrov oAexabl, T.€. B Ka4YeCTBe BEPXHEN.

MpencTasneHHble 06pa3Lbl B rpynne «BepPXHAS OAeXAA» HEOAHOPOAHbI C QYHK-
LMOHCOSIbHOM TOYKM 3PEHWS: B MX YMCIe MMeloTCS eanHMLbl O6LLeynoTpebuTens-
Hble — dress (MnaTbe; y Yocepa un XeHcKoe, 1 Myxckoe) unn gown (OnvuHHOe
XEHCKOe MNaTbe U/ unmn odbuUManbHoe ofeaHue Ona MyxduH). Takme npumepsl
MOXHO HCO3BATbL MPYNnNoOBpasyOWNMK, 90ePHEIMU. MHOorre 13 nepudepuinHbix
HOMUHAUMI robe (po6a, peako paca), camisole (MyXCKom XakeT 6e3 PyKABOB;
kamzon) unu tabard (NAauy, HOCUMBI PLILAPAMKU MOBEPX AT, KAM3O/ repons-
L) UMEIOT OFPAHNYEHHYIO ChEepy MPUMEHEHKS 1 MOTYT BbiTb KBANUGULMPOBAHbI
Kak npodeccnoHanmnambl. OQHAKO X B GONbLUMHCTBE CIyYOEB HeMb3d HA3BATb
CMNEeLNaIbHbIMM TEPMUHAMM, MOTOMY YTO OHM, MOMMMO NPOPECCHUOHANBHOMN Che-
Pbl, OCTATOYHO LWMPOKO MPUCYTCTBYIOT B OOMXOAE ONPEedeNeHHbIX KPYroB 06—
wecTtsa. JlIuTepaTtypHble NEPCOHOXM Yocepa, ofeTbie B TOKYIO Ofexay, npen-
CTOBASIOT CAMble PA3HbIE CNOU CPEeAHEBEKOBOM AHMIUKU: MOHOXMHW, TOPIOBLLbI,
peMeCceHHNKM, naxapu, knepkn. Chepbl MX MHTEPECOB LUMPOKK, KAK LUMPOK
M CAMCOK HA3BAHWIA MX rapaepo6a. B Takom yao6HbIn Hapad, Kak tunic (6nyska



NN XAKEeT 6e3 PYKABOB O6bIYHO C MOACOM), OOETA M MOIOOAS XeHda lNpyaeHums,
M HEMONOAON CNXUMUK; YMOMAHYT TAKOM HAPSAA U Y TPOWUX MOBEC, KOTOPbIE OT-
NPOBUANCL HA MOUCKKM MPUKIIOYEHU. TaK, reHOepPHOro pasaeneHns BepxHen
ofexabl He 3aMeyeHo. [Jaxe oTaenbHAs YacTb BepxHero nnated — lap (nona,
nomon, danga) — 3abUKCUPOBAHA B OMMUCAHMM OOEXObl MHOTMX MANOMHUKOB
M CAMOro pPACcKasuyMka Yocepd. M3BECTHO, UTO HEKOTOpble PA3HOBMAHOCTM
KOMbUYTM 6biNV C NOACMNOM (y ChiHA pbiLapd). Pandbl NOOoNA UM MAALLA BBICTY-
Nan B POU AEKOPA XEHCKOM M MyXXCKOWM OOEXAbl.

MpY aHONM3e MATEPUANa ONpPeaeneHHYIo TPYAHOCTb CO3AAET HEOBXOOMMOCTb
PA3NMYATL HOMUHALMKM, OB03HAYAIOLIME eOMHOE, XOTd M CIOXHOEe MOHATUE,
M HOMUHALMKM, B MHOM AMCKYPCE He gBRsiolMnecs 0603HAYEHNEM eQMHOro Mo-
HATUS. CTPYKTYPHOS XAPAKTEPUCTMKA OTOOPAHHOrO MATEPUANA MOKA3bIBA-
€T HAMUYMe COCTABHBIX WU CIOXHbBIX CMOB B HOMUHALMAX, Hanpumep coat/fur
coat/overcoat — NANLTO/ MEXOBOE MAMLTO UK LWYBA /Tennoe Nansto ans npo-
rynok. B xyooXxecTBeHHOM Npou3BedeHN, OAHAKO, TaKME NeKCeMbl CTAHOBATCS
CAMOCTOSTENbHOM eduHNLEN rapaepotd. HaOMMeHOBAHWS NpedMeTOB Oaexabl,
BKJIIOUAIOLLME MMS C COMMACOBOHHBIM MW HECOMIACOBOHHBIM ONpeaeneHuem,
CUMTOEM €AMHON CAMOCTOATENbHOM HOMUHALKEN, KOTOPAsS 0603HAYAET onpe-
LefleHHOoe MOoHATME B HAMMEHOBAHMKN odeXdbl. Mbl MOTOMY CUMTAEM TAKWME CNo-
BOCOYETAHWS €OWHbIM LIeMbIM, UTO OHWM BBICTYMAIOT KOK GYHKUMOHABHO MAP-
KMPOBOHHbBIN GPATMEHT TEKCTA U ABASIOTCS MO3TOMY CrneuMbuyeckor 4epTon
HOMUHOLMW OfeXabl. B NekcuKorpadmnyeckmx UCTOUHMKAX, MPOBOd, TOKOro
POAQ MPUMEpPSI, KK MPABUIO, HE GUIYPUPYIOT B KOUECTBE €AMHON HOMUHALMM.

K umcny sKk30TM3MOB MOXHO OTHECTM OCO60€ HAMMEHOBAHUSA 060K, CreLm-
OUYHbIX 019 HEKOTOPbLIX 3THOCOB: Kilt — TPAAMLMOHHASA MYXCKAS I06KA, O6bIYHO
KNeTdaTon pacuseTku. LiBeT 1 pucyHok onpemenanu KNaHOoBYKO MPUHAONEX-
HOCTb Y KEeNbTCKUX HAPOAOB BennkobputaHmm n Mpnanann. CnpaBeanmMeocTm
POAW CTOUT 30METUTb, YTO STOT MPUMEP eOUHUYEH.

2. [pynna «yKpdweHUa» COCTOUT U3 AeCaTV MPEeAMETOB, KOTOPbIe Mbl MPeaCcTaB-
%eM No Mepe BO3PACTAHUS UX GUHAHCOBOM 3HAYMMOCTU. AAEPHYIO 30HY dop-
MUPYIOT NTeKCEMbI, B CITOBAPHbBIX CTATbAX KOTOPbLIX €CTb cema «jewellery /trifling
ornament [4] — 1oBenvpHbie 13genns/nekopupylowmn akceccyap». K H1UM oT-
HocaTcd trinket (6esmenyuika), bracelet (6pacneT wnn Lenoyka, Hagesoemas
Ha 3anacTbe pyku), brooch (6polub), beads (oxepenbe 13 éucepa). B Tekcte
PACCKA30B MpUMepbl 2T1 pedku. Yalle ynoMUMHaoTCa pinstripe (y3kas ceetnas
MOSIOCKA TKAHWM), knot (NeHTa, 30BA3AHHAS Y3/10M B KOQUeCTBe YKPALIEHNS; 6AHT)
n kerchief (KOCBIHKA WM LWIEMHLIA MNATOK). JIMAMPYIOT B MCMOMNb3OBAHUM TAKME
akceccyapsl, Kak lanyard (BepeBka Mnm WHYPOK, KOTOPbIM 30BA3bIBAIOT HA e
UM Yepes Mneyo, YToBbl 3AKPENUTb HA HEM HOX M Nofd.) u belt (nodc, pemens;
nopTynes; ped. KOPCeT). DTU NpMUMepbl OTHOCATCA K NepubepUinHOn 30He rpyn-
Mbl «yKpaLleHus». Jlekcema rosary (4eTku) BKIIIoYEHA B 3Ty TeMATUYECKYIO rpyn-
My M3-30 HANMUUMA ceMbl «ornament [4] — Oekopupylowmin akceccyap» ¢ Oo-
MNOMHUTENbBHBIM MOFCHEHUEM — «HUTKA OyCUH ONs cyeTa MonuTe». [eHaepHoe
paszgeneHne yKPALLeHWn OTCYTCTBYET, OAHAKO OBPALLOEeT HAO cebsd BHUMAHME
OOVHCOKOBOE MPArMaTUYHOEe GYHKLUMOHUPOBAHME TAKMX PA3HbLIX Bellen. Bcnom-
HMM, 4TO NtOAM, KOTOPbLIE OMUCAHBI YOCEepPOM, MANOMHUKU, UX LIEfb HE COMPSAXEeHa
C COMOAEKOPUPOBAHMEM. MATepUan, 13 KOTOPOro M3roTOBMEHbL! BCe 3TU npen-
MeTbl, MPOCT: TKOHb, IeHTA, Y3KAS MOMIOCKA KOXM. MeCcTo paCnonoXeHus yKpa-
WeHWa — PedKo pyku M Wed, Yalle nosc Ang yao6cTBA GUKCALMM MOAE3HbIX
npeaMeTos 6biTa (HOX, YeTkn). YCTAHOBUTL CTATYC HOCUTENS TAKOrO YKPALLEHNS
M MNPOCTO, M CIIOXHO. Bo-nepBbix, BCe 6e3aenyLIK/ Hegoporu, BO-BTopbIx, Yocep
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moccapuin nekcem,
VUMEHYIOLLUX OfEXAY,
BbISIBJIEHHbIX

B «KeHTep6epuinckmx
pacckasax»
Dxeddpu Yocepa

MO3HAKOMUIT HOC CO BCeW KOMMAHWEN MANIOMHUKOB — MPencTaBUTENb 6naro-
POOHOIo COCNOoBMA TOJTbKO PbILAPL C CbIHOM, OCTAJIbHble YYACTHUKK KABAJIb—
Kagdbl — MNPOCTOMOOMHbI. Tak Ha3bIBAEMad «HOUMOHOIbHASA NEMHAONEXHOCTb
YKPALIEeHUN» TAKXe YyragblBOeTCa erko.

3. Mpynna «ronosHble y6opbI» BKIOUAET LWECTb NpuMepos. Jlekcema cap (ken-
KO — MYXCKOW MSATKMA FOSIOBHOM Y6OP C KO3bIPBKOM, MM YCTAP. Keru, Myx-
CKas/ XeHcKas Gypaxka C OKOSMbILIEM UM KO3bIPbKOM) Yy Yocepa BcTpedaeTcs
B 3HAUYEHMM YereLl, W KOMMAK, KOTOPbLIM CIYXAUT A8 3ALMTLI FOIOBbI OT HEMOroabl.
O6beanHeHHbIe GYHKLIMOHANBHOM MPUHALIEXHOCTLIO C APYron nekceMon — hat
(WNana), oHK BLICTYMAKOT MABHBIMU HOMUHAHTAMK 3TOW rpynnbl. MNepudepnii-
HbIM OOMOSIHEHWEM 3TOrO CMIUCKA ABNSOTCA nekcembl hood (kaniowoH), garland
(BeHoK 13 LBeTOB), veil (Byanb, NnapaHoxa) v tippet (OJVHHBIM KyCOK Mexd, Hoge-
BAEMBIV KEHLLMHAMM HA MAYM U rofioBy). XOTb MX NMPEAHA3HAYEHMEe He aBdeT-
CS AHANOTUYHBIM, HO OHM TOXE CIYXAT O 3ALUMTLI FOSIOBLI U NIULA OT XONoad
N NIOGOMBITHBIX B3rMFA0B. HO MIABHOE — BCE KOMMOHEHTLl B AAHHOM nogrpynne
coOepxaT oanHAKOBYIO ceMy «covering for the head [4] — nokpbiTne ong rono-
Bbl».

4, [pynna «HaTenbHoe 6enbe» NPEACTABNEHA HEGOMbLLUMM CMIVCKOM 13 YEThIPEX MpK-
MEPOB, OBbeAMHEHHDBIX CeMon «underwear [4] — HkHee 6erbe». Halle Opyrix nekcem
BCTpedaeTcs girdle (MoACoK, peMeHb; KOPCET, MoPTynes) KaK 3EMEHT XEeHCKOM HO-
TenbHOM ofexdpl 1 sSmock (XeHckoe 6enbe; Copodka). HuxHee éerbe anga Hor — hose
(4ynku; YynoUHbIE U3OENUS; UCT. PETY3bI; TOCUHBI) 1 garter (NeHTa, KOTOPYIO HOCKUU,
YTOGbI MOAAEPXNBATE HOCOK WS UyNOK) — MOMb3OBANIOCH MOMYAPHOCTHIO O60MX MO-
NOB, CyAs MO YACTOTHOCTM MCMOSb30BAHMS B TekCTe. COKPbITHIN OT MOCTOPOHHUX A3,
3TOT BMEMEHT rapaepo6a OTPAXAET CKopee SKCTPANMHIBUCTUUECKOE COCTOSIHME HO-
60pPa HATENbHOM oaeXabl, 3ACBUASTENBCTBOBAHHOIO YoCepoM, YeM UCTUHHOE Npar-
MATUUYECKOE HA3HAYeHME. KOMDOPTHBIE LUMPOKME PESVHKM AGBHO 3AMEHUM TE CAMbIE
NEHTBI, O IEKCEMO PUCKYET NepEenTH B PA3PSL, YCTOPEBLLEN.

5. Mpynna «o6ysb». A0p0o rpynnsl — COCTABHOE COBO footwear (06yBb), koTopoe
ABNACTCA OOHOBPEMEHHO M MOFCHEHWEM 018 APYrMX O6HAPYXEHHbLIX MpuMe-
pOoB: boot (MoKPbITME 8 CTYMHM BbILIE NOObIXKW; 60TUHOK) 1 shoe(s) (3aLLMTHbIN
MOKPOB A1 CTYMHN U3 KOXM, B OCHOBHOM HE OOCTMIaeT NOObIXKW; Tydns). MeH-
OepHoOe pasfenieHne 30ech BHOBb OTCYTCTBYET, OAHAKO CXOOCTBO MATEPUANA
(B OCHOBHOM KOXQ M TKAHb) U OOMHAKOBOE QYHKLIMOHUPOBAHME (ANg OANbHUX
MPOrysoK) NO3BONGeT O6beOMHUTL TPW NEeKCeMbl B OOHY TEMATUYECKYIO TPYrMy
C oaMHakoBom ceMom «things to wear on the feet [4] — Beln, HOCUMbIE HO CTYM-
Hax». OMUCAHHBIN CNOBHUK, MMEHYIOLLMA OAeXay, MPEACTABMNEH B TAGIMUE HMXE.

1 | apparel formal clothes worn on an important nperM. aM. OAeXAd, NPoadBAeMas
occasion B MAra3unHAX; YCT. OfesH1e, YOPaHCTBO
beads bead necklace oxepernbe
belt a strip of leather or cloth that you fasten nosic, PeEMeHb; NopTyrnes
round your waist
4 | boot outer foot-covering reaching above the 60THHOK
ankle and which have thick soles. You wear
them to protect your feet
5 | bracelet a chain or band, usually made of metal, 6pACNET UK LEMOYKA HA 30MICTbE,
which you wear around your wrist as IOBENMPHOE YKpaLleHe
jewellery
6 | brooch a smalll piece of jewellery which has a pin at | 6polub
the back so it can be fastened on a dress,
blouse, or coat
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7 | camisole man's sleeveless outer jacket MYXCKOW XAKET 6€3 PYKABOB; KAM3O
8 | coat a piece of clothing with long sleeves wearing | nMoxak; MyHAMP; KYPTKA; NANETO
over your other clothes when you go outside
9 | cap soft brimless hat, usu. with a peak, or head- | wanka, Yenew, Konnak
covering worn
10 | cloak a piece of clothing with long sleeves which MnaLL, MoKpPoB
you wear over your other clothes when you
go outside
1 | clothes the things that people wear, such as shirts, onexaa/penuyr. ofesHVe, NoKPLIBAKOLLIAA
coats, trousers, and dresses TENO M ero KOHEYHOCTM
12 | dress a piece of clothing worn by a woman or girl (xeHckoe) mnaTbe, Hapaa, ogexaa
going outside
13 | footwear things that people wear on their feet, for 06yBb
example shoes and boots
14 | fur coat outside garment of or lined with fur other OfEeXAC, MOABUTAS MEXOM; LLYSO
clothes
15 | garland wreath of flowers etc., worn on the head or BEHOK
hung as a decoration
16 | garment a piece of clothing KHVX. ofeaHne/ oénadenmne/ nokpos
17 | garter a piece of underwear elastic worn round the | NeHTa, KOTOPYIO HOCKIK, YTOGI
top of a stocking or sock in order to prevent | NooAEEXMBATL HOCOK MM YyOK
it from slipping down
18 | gear inform. clothing pa3r. oOexka/6apaxno
19 | girdle a piece of women's underwear that fits KOPCET; MopTynes; NOsSCOoK HA TANMM
tightly around the stomach and hips 1 6e0paX
20| gown 1) loose flowing garment, esp. a woman's 1) AMHHOE XeHCKoe MNaThe;
long dress; 2) odvLManbHOE OAEaHME CyAbM, YUEHOTO
2) a loose black garment worn on formall
occasions by people such as lawyers and
academics
21| hat a head covering, often with a borim round rONOBHOM Y60, LWAFNA
it, which is usually worn out of doors to give
protection from the weather
22| hood a bag made of cloth, which is put over KOMIOLLIOH, KAMop, YeneL,
someone's head and face so that they
cannot be recognized or so that they
cannot see
23| hose is used to refer to tights, socks, and 1) YynoyHble n3nenms
stockings, being underwear 2) VICT. PEMTY3bI; NOCUHbI
24 | kerchief a piece of ornament cloth that you can KOCBIHKQ MV LLIEMHBIM MAIOTOK
wear on your head or round your neck
25| kilt short skirt in the crease; checkered skirt in KOPOTKOS HOOKA B CKIOOKY MW nnen, BOKPYr
the crease 6enep
26| knot a piece of ornament string, rope, cloth, or fIEHTA, 30BA3CHHAS Y3M1OM B KOYECTBe
other material, you pass one end or part of it | ykpatueHws; 6aHT
through a loop and pull it tight
27 | lanyard cord worn round the neck or the shoulder, to | BepeBka 1N LWHYPOK, 30BA30HHbIN HA Lee
which a knife etc. may be attached VN Yepes Neyo, YTobhl 3aKPENUTb HO HEM
HOX 1 M.
28| lap clothing covering front of the body from the | nona, nogon, danoa
waist to the knees of a sitting person
29| mantle a piece of clothing without sleeves wearing MOHTUS, NAALL, HOKWOKA, NenepuHa
over their other clothes in former times
30| over coat a thick warm coat that you wear in winter TEennoe NANLTO 44 UMbl
31| pinstripe very narrow light vertical stripes found on y3kas (CBETNAs) MOMOCKA TKAHM
decorating types of clothing
32| robe a loose piece of clothing which covers all of | MaHTUs, NapagHoe ofesHne,

your body and reaches the ground

CUMBONM3MPYIOLLIEE MPUHOANEXHOCTb
YEnoBEeKd K KOKOMY-J1. PAHTY, 06naadHme
KOKOM=11. DOMKHOCTBIO MW TUTYIIOM
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TEOPUA

33

rosary

a string of beads that members of certain
religions, especially Catholics, use for
counting prayers

HWUTb U3 BYCUH, YeTKM

34

shoe

objects which you wear on your feet; they
cover most of your foot and you wear them
over socks or stockings

Ty$ns

35

smock

a loose underwear garment, rather like a
long blouse, usually worn by women

XEHCKOe 6efbe, COPOUKa

36

tabard

a piece of clothing without sleeves that
people used to wear over their other clothes
in former times

1) MNALL, HOCKMBIN PBILAPAMM MOBEPX NAT;
2) KaM30 reporbAa

37

tippet

1) long piece of fur etc. worn by a woman
round the shoulders and to cover the

1) OAMHHBIN KYCOK MEXA 1 HOAEBAEMbIi
XEHLLIMHAMM HA M€Y U ronoBy;,

head; NANCHTUH

2) similar garment worn by judges, clergy 2) noxoxee ofeaHVe ang npeactTasuTene
[yXOBEHCTBA, cyaen

38

trinket

trifling ornament, a piece of jewellery that is
inexpensive

6e30enyLIKa, NOOPSKYLIKA

39

tunic

a sleeveless outer garment that is worn on BITY3KA MW KAKET (0BbIYHO C MOsICOM)

the top part of your body

40

veil

piece of usu. transparent fabric attached
to a woman's hat etc,, esp. to conceal or
protect the head and the face

BYQTb, MAPAHOXA

18

JIMHrBUCTMYECKOE M3YyYeHWe HOWMEHOBOHWI ofdexAbl conparaeTca ¢ Apy-
MU HAMPOBNEHUSIMU UCCNedOBAHMS, MPexXae BCero B COLMAIBHOM U Kynb-
TYPHOW 06acTax. B o6nvke niogen, Mx noBedeHMn 1 ofexae PpACKPbIBAETCS
Lenas anoxa ¢ NOAPOBHOCTAMM ObITOBOrO XApaKTepd. B aTon cBasm obLias
HEeMTPONbHAS NEKCUKA OAeXAbl B COBPEMEHHOM AHITIMNCKOM 93blKe CTAHOBMUTCS
npeaMeToM GHANM3A B KYSIbTYPHO-JIMHIBUCTMYECKOM dcnekTe. MHTepec npen-
CTABASET He TOMbKO AM3AMH M GACOH OAeXabl, HO U ee COLManbHbIe GYHKLMN.
AHONV3 HOVMMEHOBOHMIA ofexabl, OBHAPYXEHHON B PACCKA3aX Yocepd, noka-
301, YTO A8 GHMTIUIACKOrO 93bIKA XAPAKTEPHA 6OMbLUAS AHTPOMOLEHTPUYHOCTD
NIMHFBOKYJIBTYPEM, VX MEePCOHUUKALMS, UTO MPOSBASIETCS B MCMONb3OBAHMM
B KQYeCTBE MOTWMBUPOBOUYHBIX MPU3HAKOB MMEH COGCTBEHHbIX (Koporb ApTyp,
HANpUMEpP, OAN MMS CBOEMY OPYXUIO — Mey DCKanuéyp) v CBUOETENbCTBYET
O CKIIOHHOCTW QHIMUYCH K KOHKPETU3ALMM NMPU HA3BAHWUM MPEAMETOB OKPYXA -
loLEero MMpa (CTPYKTYPHOS XOPAKTEPUCTUKA OTOBPAHHONO MATEPUANd NMoKa-
3bIBAET HANMMYME COCTABHbBIX U CIIOXHbIX CNIOB B HOMUHALMEX), O TAKXE 9BNAeTCS
MPU3HAKOM CKPYMYSIE3HOCTU QHIIUIACKOTO S3bIKOBOFO MeHTanuTeTa. [NpoBe-
OeHHoe o6CnefoBaHMe MNOoAYepPKMBAET HEOOXOAMMOCTbL MHTePnPeTaummn Ha-
MMEHOBAHWM OTAENbHbIX S1EMEHTOB OAeX bl NpK UTeHun 1 nepesope. OT KOp-
PEKTHOCTU IMHIBUCTUYECKOTO MOSCHEHWS 30BUCUT HE TOMbKO SKBUBANEHTHOCTb
BOCMPUATUS HALMOHCIBHOIO CPEAHEBEKOBOro rapaepodd, HO M OBIGAeHWe
KYJbTYPOSIOrMUYECKMM MOTEHLMANOM AHMIMACKOrO BOKABYNFPA B LIESIOM.
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